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Romana Careja

Patrimoniul cultural - o resursã
în proiectele pentru romi

În România ONG-urile rome sunt extrem de implicate în activitatea de diseminare
a culturii manifestatã prin tradiþii, obiceiuri, port, limbã, muzicã, istorie. Programele
culturale iniþiate de ONG-urile romilor vin sã întãreascã ºi sã afirme identitatea romã.
Este de remarcat cã toþi cei intervievaþi au accentuat faptul cã în zonele în care ei
îºi desfãºoarã activitatea, comunitãþile rome sunt puternic asimilate de cãtre majoritate,
cã doar bãtrânii mai vorbesc limba, cã obiceiurile s-au pierdut.

Criteriile principale pentru selectarea cazurilor au fost: numãrul de beneficiari,
varietatea programelor ºi rãspândirea geograficã. Toate studiile de caz au fost
realizate pe organizaþii nonguvernamentale rome, iar în cadrul proiectelor au fost
implicaþi atât romi, cât ºi ne-romi. Dat fiind faptul cã sunt evaluate programele
culturale, s-a urmãrit cuprinderea unei arii cât mai largi, de la programe de
familiarizare a tinerilor romi cu valorile comunitãþii lor, la programe de valorificare
a potenþialului cultural ºi de popularizare (pe scarã largã ºi foarte largã) a
obiceiurilor tradiþionale.

În continuare vom oferi o scurtã descriere a fiecãrui proiect. Elementele principale
care vor ghida structura acestor descrieri sunt scopul ºi conþinutul proiectului,
problemele ridicate de realizarea lui ºi numãrul de beneficiari. Elementele secundare
sunt reprezentate de echipa prinsã în proiect ºi de relaþia cu mass media.

Cazurile prezentate variazã atât ca modalitate de apariþie, cât ºi ca duratã de
activitate. Aceste douã aspecte nu sunt deloc de neglijat, mai ales într-un domeniu
atât de critic, ca acela al minoritãþilor naþionale. Spre exemplu, asociaþia iniþiatoare1

a proiectului I a luat fiinþã în 1990, pentru a rãspunde nevoilor comunitãþii rome
dintr-o anumitã zonã. Principalele activitãþi pe care le desfãºoarã sunt legate de
drepturile omului ºi de problemele socio-economice ale romilor. Întrucât preºedintele
acestei asociaþii a fãcut parte din Consiliul Local, a reuºit sã implice Primãria ºi alte
instituþii locale în rezolvarea unor probleme acute ale comunitãþii rome. Identificarea
nevoilor se face prin menþinerea unor contacte permanente cu locuitorii, cãci - aºa
cum se exprima interlocutorul nostru - �identificarea problemelor nu înseamnã ceea
ce cred eu cã trebuie fãcut, ci ceea ce spun oamenii cã au nevoie�. Asociaþia a reuºit
sã sprijine înfiinþarea altor trei ONG-uri rome, care activeazã în aceeaºi zonã.

1 Pentru toate studiile de caz am respectat principiul confidenþialitãþi, astfel cã nu am
menþionat numele organizaþiile ºi persoanelor prezentate.
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Proiectul I

Comunitatea beneficiarã a acestui proiect numãrã aproximativ 400 de familii
(1600 de romi cu aproximativ 800 de copii, cu vârste cuprinse între 1-14 ani).
Spaþiul locuit de aceastã comunitate se aflã în afara localitãþii, romii fiind deplasaþi
în acea zonã - improprie locuirii - printr-un ordin al defunctului Comitet al
Partidului Comunist din localitate ºi al Comitetului Central al Partidului Comunist.
Problemele principale cu care se confruntã aceºtia sunt: lipsa apei potabile, a
gazului ºi electricitãþii; lipsa unui punct sanitar, a legãturilor telefonice ºi a unei
grãdiniþe; lipsa actelor de proprietate pe pãmânt ºi locuinþe. Asociaþia romã care
a luat fiinþã în aceastã comunitate ºi-a propus sã rezolve toate aceste probleme,
precum ºi altele care vor fi identificate pe parcurs. Astfel, proiectele dezvoltate au
avut un caracter social (Birou de Asistenþã Socialã pentru Familiile de Romi) sau
educaþional (grãdiniþã, cursuri de formare, cursuri de specializare). În plus, prin
liderul sãu, care a fost consilier local, asociaþia a reuºit promovarea unor proiecte
de dezvoltare comunitarã ce au vizat racordarea zonei locuite de romi la reþeaua de
apã potabilã ºi cadastrarea zonei pentru intrarea în legalitate în ceea ce priveºte
construcþiile ºi terenurile aferente. Aºa cum spunea interlocutorul nostru, în viitor se
intenþioneazã racordarea la reþeaua de cãldurã ºi deschiderea unui punct sanitar.

Ocupaþiile tradiþionale ale romilor din zonã sunt: construirea de locuinþe,
þeserea covoarelor, vopsitorie, împletirea coºurilor ºi turnãtoria. O foarte micã parte
a romilor apþi de muncã îºi gãsesc de lucru, iar în cazul reducerilor de personal,
ei sunt primii afectaþi. În opinia celui intervievat, �alternativa pentru romi ar fi
crearea de întreprinderi mici ºi mijlocii, în care sã îi angajãm ca sã poatã câºtiga
o pâine�. Au existat astfel câþiva romi care au încercat sã iniþieze mici afaceri
personale, în special în domeniul metalelor vechi, însã �o ordonanþã recentã a
stopat ºi posibilitatea unor astfel de iniþiative; iar oamenii care au fost angajaþi au
ajuns pe drumuri din nou; oamenii care lucrau la ei erau romi, dar ºi români�.

Proiectul asupra cãruia ne-am oprit a avut o duratã de 6 luni (aprilie - octombrie
2000) ºi a urmãrit familiarizarea tinerilor din comunitãþile de romi cu propria istorie
ºi culturã. Motivul pentru iniþierea proiectului l-a constituit observaþia cã populaþia
de etnie romã �ºi-a pierdut tradiþiile, nu cunoaºte limba�. Au fost selectaþi 15 tineri
din comunitãþile rome cãrora li s-au predat cursuri de istorie a etniei rome, li s-a
vorbit despre comunitãþile de romi, despre cum au venit în Europa, despre obiceiuri
ºi tradiþii. S-au organizat de asemenea cursuri de limba romani.

Raþiunile care au stat la baza alegerii tinerilor ca ºi grup þintã au fost în principal
douã: 1. faptul cã generaþia tânãrã nu mai vorbeºte limba romani ºi nu cunoaºte
obiceiurile ºi tradiþiile; ºi 2. faptul cã tinerii sunt cei mai receptivi la nou ºi
reprezintã, la drept vorbind, viitorul acestor comunitãþi. Echipa care a lucrat la
proiect a fost mixtã: a fost alcãtuitã din membri ai asociaþiei (romi ºi ne-romi), dar
au fost cooptate ºi persoane care au prezentat pãrþile legate de istorie ºi tradiþii.
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Publicarea unei reviste în 600 de exemplare a constituit o parte esenþialã a
proiectului, fiind distribuitã gratuit cãtre instituþii ale statului, cãtre persoane fizice
rome ºi ne-rome. Publicaþia conþine informaþii despre comunitatea romã (cine
sunt, ce neamuri de romi existã etc), despre politicile faþã de ei, care sunt legile,
decretele sau hotãrârile care îi afecteazã º.a.m.d. Structuratã astfel, revista doreºte,
ºi în bunã mãsurã reuºeºte, sã prezinte tuturor celor interesaþi o altã faþã a
comunitãþii rome. Acest lucru este deosebit de important pentru cei care locuiesc
zi de zi alãturi de membrii comunitãþii rome, pentru cei care lucreazã în administraþia
publicã cu ºi pentru ei, ºi nu în ultimul rând pentru aceia care vor sã îºi
reconstruiascã o imagine de sine. Revista a fost primitã cu interes ºi a avut succes,
ceea ce ar impune o continuare. Problema principalã care se ridicã, pe care cel
intervievat a evidenþiat-o în mod clar, este faptul cã scrierea, redactarea ºi tipãrirea
unei reviste constituie un proces extrem de scump, iar bugetele pe care trebuie
sã le administreze în cadrul unor astfel de programe sunt relativ mici. O altã
problemã cu care s-au confruntat în derularea proiectului a fost strângerea de
informaþii. Soluþia gãsitã a constat în antrenarea membrilor comunitãþii - au fost
invitaþi vârstnici care le-au vorbit tinerilor despre obiceiuri, limbã, tradiþii.

Finanþarea proiectului s-a realizat în cea mai mare mãsurã prin Fundaþia R., o
sumã micã a fost alocatã din surse proprii, ºi nu au existat probleme legate de
acest aspect. Proiectul a fost pus în practicã exact în forma propusã finanþatorului,
fãrã modificãri ulterioare ale obiectivelor. Acest aspect evidenþiazã faptul cã
iniþiativa a fost bine adaptatã necesitãþilor locale ºi a fost elaboratã pornind de la
o bunã cunoaºtere a contextului.

În legãturã cu diseminarea, coordonatorul afirmã cã deºi nu au existat suficiente
fonduri pentru organizarea unei lansãri ample a proiectului, acesta a fost bine
mediatizat la nivel local. Mass media a adus la cunoºtinþa tuturor celor potenþial
interesaþi (îndeosebi autoritãþi) ºi a celor direct implicaþi (membri ai comunitãþilor
rome ºi ne-rome) rezultatele proiectului. Tinerii au fost impresionaþi de re-
descoperirea tradiþiilor comunitãþilor din care proveneau ºi ºi-au arãtat
disponibilitatea de a mai participa la proiecte similare.

Proiectul II

Asociaþia iniþiatoare a proiectului a apãrut în urma colaborãrii cu un ONG din
Belgia, care între timp ºi-a încetat programul în România. Asociaþia a luat fiinþã în
1997, însã iniþiatorul sãu a lucrat cu partenerii belgieni mult înainte, astfel încât,
aºa cum afirmã interlocutorul nostru, cunoaºte �toate comunitãþile rome din C. ºi
S., am lucrat în peste 35 de comunitãþi de romi�. Colaborarea sa cu o organizaþie
internaþionalã a influenþat ºi orientarea asociaþiei pe care o conduce, axatã pe
probleme medicale ºi sociale. Cu toate acestea, activitatea este destul de diversã,
existând ºi proiecte educaþionale sau culturale.
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Comunitatea în care s-a desfãºurat proiectul este multietnicã, formatã din
români, maghiari ºi romi, aceastã eterogenitate indicând existenþa în zonã a unui
potenþial de conflict ridicat, recunoscut de altfel de interlocutor. Pornind de la
aceastã realitate, asociaþia a desfãºurat o serie de acþiuni de mediere interetnicã
ºi de prevenire a conflictelor, prin încurajarea cooperãrii ºi cunoaºterii reciproce.
În aceastã direcþie se înscrie unul din scopurile secundare ale proiectului prezentat
în continuare, pe lângã scopul principal de recuperare a tradiþiilor.

Proiectul se desfãºoarã deja de doi ani (din 1999) ºi a pornit de la observaþia
cã meseria tradiþionalã a romilor din zonã era lãutãritul, care însã se pierdea
datoritã faptului cã nu îl mai practica nimeni. Proiectul urmãreºte în primul rând
sã îi înveþe pe copiii romi sã cânte la diferite instrumente, fapt ce a fãcut necesarã
testarea în prealabil a copiilor ce urmau sã participe la program, fiind incluºi doar
cei cu aptitudini muzicale. Numãrul efectiv al participanþilor la acest program este
de 50. �Am reuºit sã facem un centru în care copiii învaþã instrumente muzicale
(vioarã, acordeon, chitarã), cântã ºi joacã, învaþã limba romani ºi istorie oralã�.

Numãrul relativ mare dovedeºte interesul copiilor romi ºi al familiilor lor faþã
de activitãþile centrului. În fapt, dupã spusele coordonatorului de program, pãrinþii
au devenit foarte mândri de talentele copiilor lor. Cu atât mai mult cu cât aceste
talente erau recunoscute la nivel naþional, deoarece ansamblul folcloric al copiilor
romi a participat la mai multe competiþii ºi festivaluri, spre exemplu la M. sau B.
Iatã cum caracterizeazã interlocutorul nostru problematica relaþiilor interetnice ºi
impactul proiectului: �la început relaþiile erau destul de tensionate, dar dupã
activitãþile fundaþiei s-au dezvoltat relaþii de prietenie între tinerii români, romi ºi
maghiari, o schimbare de atitudine vizibilã�. Trebuie sã facem precizarea cã aceastã
îmbunãtãþire a relaþiilor interetnice ºi cunoaºterea reciprocã sunt rezultatul unei
serii de programe ºi activitãþi desfãºurate în comunitate, din care proiectul analizat
aici reprezintã doar o parte.

Echipa care a lucrat la punerea în aplicare a iniþiativei a fost formatã din romi
ºi ne-romi, dar, ceea ce este cel mai important, a cooptat membri ai comunitãþii
locale de romi, în special muzicanþi, care au devenit profesori de muzicã.

Programul s-a dezvoltat în douã etape: 1999-2000 ºi 2000-2001. Prima a
accentuat aspectul cultural: activitãþile principale desfãºurate în cadrul centrului
cultural al romilor fiind cele de învãþare a muzicii ºi dansurilor tradiþionale, prin
urmare, finanþãrile au fost destinate în mare parte deplasãrilor la competiþii ºi
festivaluri. În etapa a doua a apãrut o modificare generatã de observaþia cã �era
necesarã introducerea unor cursuri de istorie oralã, pentru cã aceºti copii nu ºtiau
mai nimic despre populaþia romã, despre grupurile care o formeazã, de unde au
venit, unde s-au aºezat, nu ºtiau limba ºi obiceiurile, erau aproape asimilaþi�. Prin
urmare, în perioada 2000-2001, o parte a finanþãrilor obþinute pentru acest
proiect a fost direcþionatã cãtre sprijinirea unor cursuri de istorie oralã. Concluzia
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care se desprinde din analiza acestui aspect este cã programul a fost bine adaptat
contextului, atât sub aspectul nevoilor, cât ºi al potenþialului la nivel local. Mai
mult decât atât, în momentul în care a fost identificatã o nouã necesitate, în cadrul
aceluiaºi proiect s-a putut introduce ºi pune în aplicare cu rapiditate o modificare,
ceea ce dovedeºte o bunã flexibilitate.

Finanþarea proiectului s-a realizat printr-o organizaþie internaþionalã ºi
coordonatorul sãu nu a sesizat existenþa unor probleme legate de acest aspect.
Interlocutorul nostru a þinut sã menþioneze cooperarea extrem de bunã cu
Primãria, sprijinul constant de care s-a bucurat din partea acesteia. Alte instituþii
nu s-au implicat ºi nici nu au fost implicate în proiect de cãtre iniþiatori. Deºi relaþia
asociaþiei cu mass media este în general calificatã drept bunã, nu existã o strategie
permanentã de informare a opiniei publice cu privire la rezultatele proiectelor sau
iniþiativele asociaþiei, �nici nu fac multe comunicate, doar dacã se simte nevoia�.

Proiectul III

Localitatea în care îºi desfãºoarã activitatea asociaþia care a propus acest proiect,
un mare oraº, se caracterizeazã, dupã cum spune interlocutorul, prin convieþuirea
fãrã probleme a comunitãþii rome, respectiv majoritare. Probleme semnificative
între aceste douã comunitãþi nu sunt, excepþie fãcând totuºi chestiunile legate de
activitãþi ilegale. �Romii sunt integraþi. Oriunde ai fi, atât timp cât te porþi civilizat
ºi cât se poate de bine nu sunt probleme. ªi chiar în cazurile în care sunt romi
mai necãjiþi, nu vãd o urã a majoritarilor; dar sunt cazuri când ei mai depãºesc
limita, mai bagã mâna într-un buzunar... ºi asta nu numai romii fac, dar romii sunt
cel mai des prezentaþi ca exemple negative�.

Proiectul s-a desfãºurat în vara anului 2000 ºi a urmãrit prezentarea obiceiurilor
de nuntã ºi botez în comunitãþile de romi. Raþiunea care a stat la baza alegerii acestui
obiectiv o constituie ideea cã romii au tradiþii care trebuie ºi meritã sã fie cunoscute.
Cea mai bunã soluþie consideratã a fost producerea a douã filme de scurt metraj care
sã prezinte aceste obiceiuri. Filmele au fost realizate în comunitãþi rome de cãtre
echipe compuse din specialiºti în antropologie, sociologie, din cameramani ºi din
membrii asociaþiei. Beneficiarii sunt grupuri extrem de eterogene, de la comunitãþile
rome la populaþia majoritarã, ºi de la posibilii finanþatori la posibilii parteneri; prin
urmare, este necesarã dezvoltarea unui plan de diseminare pe multiple nivele. Filmele
au fost prezentate în douã ocazii, la întâlnirile organizate la sediul asociaþiei, ºi se
intenþioneazã, dar fãrã o strategie precisã, transmiterea lor pe postul local ºi eventual
cel naþional. Finanþãrile au venit din partea Fundaþiei F. ºi este primul proiect pe care
asociaþia îl realizeazã, având scopuri exclusiv culturale.

Dupã cum se poate observa din aceste sumare prezentãri, beneficiarul principal
al proiectelor este populaþia romã ºi subsecvent populaþia majoritarã. Prin mijloace
specifice, toate programele reuºesc sã facã cunoscute valorile ºi tradiþiile proprii
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comunitãþii rome. Elementul cel mai important aici este implicarea directã a
membrilor comunitãþii vizate în activitãþile proiectului: ei sunt cei care se prezintã
pe sine, vorbesc despre trecutul ºi valorile lor. Astfel, impactul asupra publicului
þintã este mult mai mare, deoarece existã o afinitate între cel ce emite ºi receptor,
legãtura dintre ei fiind puternicã ºi personalizatã. În ceea ce priveºte impactul
asupra publicului majoritar, acesta variazã aºa cum au subliniat cei intervievaþi, de
la uimire ºi curiozitate la decizia de a participa la activitãþi. Spre exemplu, tineri
români au început sã înveþe romani ºi dansuri specifice populaþiei rome dupã ce
au asistat la câteva dintre manifestãrile organizate de C. Desigur, se pot face
distincþii între modurile de prezentare a rezultatelor programelor culturale, în
sensul cã vizionarea unor filme ºi tipãrirea revistelor satisface nevoia de cunoaºtere
ºi înþelegere, iar implicarea membrilor altor comunitãþi etnice în diferite activitãþi
împlineºte nevoia de comunicare. Este important însã de subliniat faptul cã
prezentarea rezultatelor fiecãrui program a fost foarte bine dimensionatã la
comunitate ºi la publicul þintã. În comunitãþile mici, contactul direct sau mediat
de mass media localã ºi publicarea unei reviste sunt soluþii foarte bune ºi
necostisitoare, pe când filmele documentare sunt foarte utile atunci când publicul
þintã se aflã pe o arie extinsã, fiind eterogen (minoritari, majoritari sau chiar strãini).

Programele culturale au acest aspect dual - culturã ºi educaþie - ºi tind sã se
adreseze fie unor nevoi umane fundamentale - nevoia de informare, de cunoaºtere,
fie unor necesitãþi identificate la nivelul populaþiei -, fie necesitãþii de recuperare
a unor valori culturale. Pentru atingerea acestor scopuri, programele culturale
trebuie - ºi interviurile au dovedit cã în practicã se procedeazã astfel - sã îmbine
într-un mod cât mai creativ atât resursele de care dispun (financiare, umane,
materiale), cât ºi relaþiile pe care le pot stabili cu autoritãþile, instituþiile ºi
comunitãþile în care funcþioneazã.

Primul pas în acest sens îl constituie formarea echipelor, acestea fiind în
general mixte (romi ºi ne-romi). Acest aspect este unul pozitiv, având în vedere
tocmai nevoia de comunicare între comunitãþi, nevoia de înþelegere reciprocã ºi
ajutor reciproc. Alþi paºi implicã, fãrã îndoialã, un efort constant din partea
asociaþiilor de identificare ºi definire a parametrilor socio-culturali ai comunitãþilor
pentru care lucreazã - ce tip de comunitãþi sunt ºi care sunt valorile lor culturale
(meserii, tradiþii, obiceiuri, limbã); de identificare a problemelor existente. Este
foarte important de observat cã principalii parteneri (autoritãþile locale ºi
comunitãþile rome) au dubla calitate de beneficiari ºi parteneri, iar dupã cum
remarca unul dintre interlocutori, administraþia localã trebuie sã îi cunoascã pe cei
pentru care ºi cu care lucreazã. Implicarea activã a comunitãþii rome în organizarea
ºi desfãºurarea programelor, spre exemplu profesori de muzicã sau de limba
romani, are multiple efecte pozitive. În ce priveºte relaþia cu autoritãþile aceasta
prezintã grade diferite de intensitate, de la o colaborare minimã, când autoritãþile
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sunt doar informate de conþinutul ºi rezultatele programului, pânã la parteneriate,
autoritãþile sau instituþiile participând efectiv la desfãºurarea programului.

Important este faptul cã, pe lângã relaþiile formale stabilite, existã ºi se dezvoltã
o reþea de relaþii informale, care se extinde în special între liderii asociaþiilor ºi
comunitãþile rome ºi care se bazeazã pe prestigiul personal al primilor. Unul dintre
interlocutorii noºtri a punctat faptul cã datoritã prestigiului de care se bucurã au
putut asista ºi înregistra evenimente importante din viaþa comunitãþilor (nuntã sau
botez), iar altul cã a reuºit sã convingã membrii comunitãþii rome cã programul,
aºa cum a fost gândit ºi propus, este soluþia cea mai bunã, chiar dacã efectele sale
vor apãrea doar pe termen lung. Acest tip de relaþii bazate pe prestigiu sunt extrem
de importante în comunitãþile care au un sistem de valori bazat pe alte reguli, foarte
bine stabilite. Liderii asociaþiilor dispun astfel de capacitatea de a acþiona ca mediatori
între douã sisteme de reguli diferite, ceea ce poate duce, în condiþiile în care efortul
este constant, nu numai la îmbunãtãþirea relaþiilor dintre instituþiile statului ºi
comunitãþile rome, ci ºi la cooperare în vederea gãsirii celor mai potrivite soluþii.

În aceastã reþea de comunitãþi, asociaþii, instituþii, public, mass media este un
element important, deoarece ea este vehiculul de informare ºi diseminare. În
general relaþia cu mass media este calificatã drept �bunã�, însã în acelaºi timp toþi
cei intervievaþi nu ezitã sã afirme cã mass media este cea care tinde sã prezinte
distorsionat evenimentele sau care, de dragul audienþei, inventeazã sau chiar
amplificã unele fapte. Presa este interesatã de programele fundaþiilor sau asociaþiilor,
se informeazã; se poate observa însã ºi un comportament diferit al ziariºtilor faþã
de asociaþiile ºi organizaþiile rome: în comunitãþi mici interesul presei este mai
mare, probabil ºi datoritã lipsei altor subiecte; spre deosebire de comunitãþile mari,
unde interesul presei de a reflecta activitãþi ale asociaþiilor este mai mic. În acest
context, observaþia unuia dintre interlocutorii noºtri devine foarte importantã, ºi
anume cã relaþia presã-asociaþie depinde foarte mult de persoana care o menþine
din partea asociaþiei. O observaþie pe care toate persoanele intervievate au fãcut-o
este aceea cã, în ciuda eforturilor care se fac - ºi care sunt recunoscute ºi apreciate
- existã încã o parte a presei care nu aderã la normele corectitudinii politice,
identificând persoanele drept �þigani� ºi nu �romi�� sau prezentând cu predilecþie
cazuri în care sunt implicaþi membri ai comunitãþii rome, în timp ce trec sub tãcere
cazuri similare ale cãror protagoniºti sunt membrii comunitãþii majoritare. Soluþia,
în aceste cazuri, sugeratã de unul dintre cei intervievaþi, pare a fi o monitorizare
riguroasã a presei, fie de cãtre ONG-uri rome, fie de cãtre independenþi, fie chiar
de ONG-uri preocupate de problematica drepturilor omului ºi atragerea atenþiei
asupra abuzurilor.

Romana Careja
Patrimoniul cultural - o resursã în proiectele pentru romi
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Obiceiuri de nuntã,
expresie a multiculturalitãþii

Proiectul derulat în cadrul organizaþiei asupra cãreia ne oprim are ca temã centralã
inventarierea ºi prezentarea obiceiurilor de nuntã la mai multe etnii din nord-vestul
Transivaniei, romi, români ºi maghiari. Locul nu a fost ales întâmplãtor, argumentul
care a stat la baza alegerii fiind tocmai acela cã organizaþia activeazã într-un spaþiu
în care convieþuiesc mai multe grupuri etnice, derulând proiecte multiculturale. Din
aceastã perspectivã, considerãm deosebit de important sã surprindem modul în care
sunt abordate problemele culturale ale comunitãþilor de romi de cãtre o organizaþie
în care aceºtia sunt reprezentaþi doar la nivelul câtorva membri. Proiectul de faþã
abordeazã problematica patrimoniului cultural al romilor în raport cu celelalte
grupuri etnice cu care convieþuiesc.

Organizaþia a apãrut la iniþiativa unui grup de intelectuali care împãrtãºeau
ideile ºi valorile europene ºi care promovau totodatã ideile ºi principiile
multiculturalitãþii: ,,În 1993, un grup de intelectuali din oraº - ne-a declarat co-
preºedintele fundaþiei - a înfiinþat aceastã filialã; aici, noi am derulat proiecte ºi
programe legate de activitãþile mai importante; în primul rând de apãrarea egalitãþii
etniilor, indiferent de rasã  sau de religie (este prevãzut în platforma noastrã). În
al doilea rând, punem mare accent pe apropierea României de Uniunea Europeanã,
aceasta fiind una din prioritãþile noastre�. În acest context, organizaþia a derulat
deja câteva proiecte, din care mai importante ar fi: Romii între prejudecatã ºi
ignorare ºi Pledoarie pentru multiculturalitate. Actualmente se desfãºoarã
programul Obiceiuri de nuntã, expresie a multiculturalitãþii.

Obiectivele proiectului sunt identice cu ceea ce îºi propune în mod curent sã
realizeze organizaþia: ,,Pe aceastã linie, scopurile noastre, care sunt ºi azi aceleaºi,
se realizeazã în proporþie tot mai mare. Dacã pentru început am dorit sã facem o
grãdiniþã pentru romi, acum am reuºit sã facem o grãdiniþã mixtã. (...) Schimbarea
mentalitãþilor reprezintã însã un proces îndelungat, dar totuºi pentru faptul cã am
reuºit sã propagãm aceste idei ale organizaþiei în grupuri cât mai mari, într-o
proporþie de 70-80%, considerãm cã aceste obiective au fost realizate�. Satisfacþia
interlocutorului are la bazã schimbãrile produse la nivelul comunitãþilor în care s-au
derulat aceste proiecte, iar lucrul cu comunitatea este unul din elementele
prioritare: ,,Proiectul acesta, toate proiectele noastre, se leagã de obiectivele
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propuse iniþial, de nevoile pe care le au comunitãþile, abia apoi cãutãm finanþãri,
facem o echipã de proiect, precizãm clar care ne sunt obiectivele ºi apoi, prin
lobby, cãutãm resurse peste tot pe unde au ajuns membrii organizaþiei noastre ºi
unde ei ne pot promova aceste proiecte�.

Activitatea organizaþiei ºi proiectele pe care le deruleazã îºi propun sã acopere
sau sã remedieze golurile care apar la nivelul local sau judeþean: ,,Rolul nostru este
sã identificãm cât mai multe fisuri în funcþionarea societãþii, fisuri pe care sã le
remediem. Momentan, proiectele noastre cele mai importante se leagã strict de
viaþa oamenilor din comunitate, în vreme ce proiectele din trecut erau la nivel
naþional. Apoi ne-am dat seama cã sunt mai elocvente cele desfãºurate la nivel de
judeþ, unde avem ºi o puternicã influenþã; aºa a apãrut ºi acest proiect�.

Subiectul intervievat considerã cã prin cultivarea patrimoniului cultural al
fiecãrei etnii, ,,prin promovarea ºi cunoaºterea valorilor comune din comunitãþile
multietnice, putem contribui mai bine la noua identitate europeanã. Fãrã o
identitate bine definitã, nu ne vom putea integra bine nicãieri; în acest sens trebuie
sã educãm ºi sã cunoaºtem cultura noastrã, dar ºi a celorlalþi�. Este foarte
interesant modul în care a apãrut ºi mai apoi a fost pus în practicã proiectul:
,,Pentru noi, echipa de proiect se formeazã în mod natural, ºi în general proiectele
reprezintã puncte de interes pentru cei ce activeazã în cadrul organizaþiei�; ,,nu
încercãm sã convingem pe nimeni sã facã o activitate care nu este aproape de
inima lui, este ceva care nu va aduce nici un rezultat; (...) cei care fac proiectul
sunt cei ce se simt aproape de viaþa romilor, ei sunt cei care formeazã echipele
de lucru, ei au venit cu cele mai multe idei, au vãzut esenþa problemei�.

Prezentarea proiectului ºi a activitãþilor a fost fãcutã cu mare plãcere de cãtre
subiect, iar mai târziu avea sã ne spunã cã aceastã activitate de culegere, pãstrare
ºi transmitere a unor tradiþii specifice comunitãþilor de romi era una din pasiunile
sale încã din tinereþe: ,,Întregul proiect vizeazã culegerea de obiceiuri de la
diferitele comunitãþi din mediul rural; comunitãþile sunt mai puternice la sate, iar
eu am considerat cã aceste obiceiuri de nuntã se pãstreazã încã destul de bine.
Nunta este unul din momentele cele mai importante privind convieþuirea diferitelor
etnii, atunci fiecare uitã orice prostie bãgatã în cap pe linie politicã sau mass
media, atunci el vede lângã el doar pe vecinul sãu, vede bucuria tinerilor ºi în
momentele acelea fiecare dã tot ce este mai bun în el. Aºa vãd eu calea cea mai bunã
de apropiere dintre noi�. În fapt, echipa care participã la realizarea proiectului cautã
tocmai acele momente din comunitate în care toatã suflarea participã, indiferent de
etnie sau religie: ,,noi mergem acolo, în comunitate, ºi cãutãm aceste obiceiuri, iar
eu cred cã nici una dintre etnii nu vrea sã facã o nuntã separatã de ceilalþi, toatã
lumea îi vrea alãturea pe toþi; aici, la noi, mai toate satele sunt mixte:  români,  unguri,
romi, saºi etc; concret, referindu-ne la romi, cert este faptul cã aproape nu existã
cântec de nuntã popular în care sã nu fie pomenit muzicantul þigan�.
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Iniþiativele actuale ale coordonatorului pleacã de la experienþele sale de viaþã,
trãite în adolescenþã sau chiar în perioada copilãriei, ocazie cu care a vãzut aceste
modele ale convieþuirii multiculturale funcþionând: ,,Eu îmi amintesc din copilãrie
cã mai erau pe atunci grupuri mari de þigani corturari. Când ei fãceau nuntã, se
opreau lângã un sat ºi întrebau dacã pot sã þinã acolo nunta ºi dacã satul va
participa. Dacã cei din sat spuneau cã nu vor participa, atunci plecau mai departe;
dupã cum vezi, doreau ca ºi ceilalþi sã participe. Când se apropia nunta, bulibaºa
se tocmea cu oamenii mai înstãriþi din sat de la care cumpãra viþeii, vinul ºi þuica�.
Pe de altã parte, nunta este doar unul din obiceiurile sau practicile care stabileau
punþi de comunicare între romi ºi celelalte grupuri etnice: ,,de multe ori la sate se
întâmpla ca ºatrele de þigani sã nu fie privite ca ceva strãin; ei erau ceva familiar,
nimeni nu-ºi ascundea animalele de frica lor, iar prin nuntã ei au reuºit sã fie mai
aproape de ceilalþi�.

Deºi acest proiect este unul etnologic, prin care se încearcã punerea în valoare
a patrimoniului cultural al romilor, precum ºi al celorlalte etnii, interlocutorul
considerã cã orice proiect, indiferent de natura lui, va aduce unele câºtiguri pentru
comunitate: ,,De fapt, eu nu vreau sã fac doar din orgoliu aºa ceva, organizaþia
doreºte sã contribuie la dezvoltarea fiecãrei comunitãþi. Doresc ca în final fiecare
comunitate sã poatã spune cã obiceiurile lor sunt salvate de cei tineri, tinerii vor
ºti obiceiurile bãtrânilor, pe care le vor duce mai departe�.

Sistemul de lucru la nivel de organizaþie este foarte interesant ºi destul de rar
întâlnit. Cea mai mare parte dintre membri, inclusiv subiectul intervievat, fac parte
în acelaºi timp din mai multe organizaþii non-guvernamentale. Acest lucru le
asigurã o bunã colaborare ºi schimburi de experienþã, parteneriate cu mai multe
ONG-uri active la nivel local: ,,În cadrul activitãþilor noastre de club, care au loc
periodic, sunt prezenþi întotdeauna doi sau trei lideri din alte organizaþii, iar noi
de asemenea suntem invitaþi sã participãm la întâlnirile lor�. Echipa care lucreazã
în cadrul proiectului, precum ºi grupul þintã vizat, sunt formate din români,
maghiari, romi, ºvabi, doar în acest fel fiind posibilã realizarea obiectivelor.

Proiectul se deruleazã în mai multe comunitãþi rurale (în care romii se regãsesc
în proporþii diferite), fapt pentru care am cerut interlocutorului nostru sã specifice
pe scurt care sunt principalele caracteristici din punctul de vedere al comunitãþilor
de romi: ,,Comunitãþile sunt foarte diferite, unele sunt mari, altele sunt mici, în
unele s-au pãstrat foarte bine aceste tradiþii, în vreme ce alte comunitãþi vor sã
facã totul aºa cum fac ceilalþi, sunt total asimilaþi, nici nu vor sã audã de învãþarea
limbii romani, dar totuºi nu neagã cã-s romi�. Cu alte cuvinte, beneficiarii direcþi
ai activitãþilor acestui proiect sunt comunitãþile de romi din judeþul în care el se
deruleazã, iar sub acest aspect putem spune cã patrimoniul cultural al romilor are
numai de câºtigat. Pentru a facilita realizarea obiectivelor propuse, echipa implicatã
în proiect decide stabilirea unor relaþii de colaborare cu autoritãþi locale, ºcoli sau

Ioan Hosu
Obiceiuri de nuntã, expresie a multiculturalitãþii
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cu lideri ai comunitãþii de romi. Pentru a uºura colaborarea cu comunitãþile de
romi operatorii au recurs la o strategie de lucru care a implicat colaborarea cu
liderii romi deoarece ,,în majoritatea comunelor, liderul formal, cel ales prin
consiliile locale, coincide cu liderul tradiþional, adicã cu bulibaºa. Problema este
cã de multe ori aceºtia sunt destul de slab pregãtiþi ºi treaba merge destul de greu.
Aºa cã împreunã cu primãriile ºi ºcolile vrem sã pregãtim pe tinerii care vor fi viitorii
bulibaºi�.

Pentru o cât mai bunã derulare a proiectului, fundaþia a recurs la o diversitate
de metode, adaptate specificitãþilor locale ºi comunitare: ,,Totdeauna trebuie sã
cauþi momentele în care ideile pe care le propui sã nu parã niºte simple ºabloane.
Apoi este nevoie ca la romi, dar de fapt ºi la alte colectivitãþi, sã propui activitãþi
care sã nu conducã la ideea cã oamenii trebuie sã înveþe ceva; concret, în cazul
nostru, asta facem: avem discuþii libere cu un individ sau cu un grup ºi aºa
ajungem la sursa cea mai sigurã, la omul care cunoaºte cel mai bine obiceiurile
de nuntã la romi. Când te duci la un colectiv nou pe care vrei sã-l abordezi,
totdeauna pleci de la vechiul lider, acesta te poate introduce în comunitate, el îþi
poate recomanda un grup de cunoscãtori din care apoi îi selectezi pe cei mai buni
dintre tineri care sã fie continuatori ai tradiþiei. Ca în orice alt tip de proiect, ºi aici
nu este de ajuns o singurã activitate, activitãþile trebuie sã se completeze, este nevoie
ºi în plan cultural sau educaþional de planificare, de obiective care se continuã�.

În vederea unei cunoaºteri mai bune a rezultatelor obþinute în cadrul proiectului,
presa joacã un rol important, dar relaþia cu mass media este una problematicã.
Pentru a optimiza aceastã relaþie, echipa a gãsit ºi aici soluþii: ,,avem o comunicare
bunã cu presa, dar nu pot sã spun cã una excelentã; pentru ei ºi în momentul de
faþã sunt alte evenimente mai importante decât un simpozion sau activitãþi
culturale; dar faptul cã am reuºit sã cooptez în organizaþie oameni din mai multe
redacþii, în felul acesta, chiar dacã avem unele activitãþi care în mod normal nu
prea intrã în vizorul presei, totuºi noi reuºim sã le facem cunoscute�.

Dupã cum se aºteaptã coordonatorul proiectului, eforturile echipei sale vor
produce cu siguranþã un anumit stimul în popularizarea tradiþiilor ºi obiceiurilor
de nuntã ale romilor, dar ºi ale celorlalte comunitãþi etnice, sperând chiar ca
întregul material adunat sã stea la baza unor studii de specialitate, convins fiind
cã ,,tezaurul� acumulat nu va fi ocolit de cercetãtori. De asemenea, una din
activitãþile care vor continua actualul proiect este aceea prin care anumite tradiþii
ale romilor vor fi prezentate în cadrul sistemului formal de educaþie, în ºcoalã, iar
pe viitor se intenþioneazã elaborarea unor manuale care sã prezinte istoria ºi
tradiþiile locale pentru fiecare dintre grupurile etnice din aceastã parte a þãrii.
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Artã ºi comunicare interetnicã

Organizaþia care face obiectul prezentului studiu  de  caz  îºi  desfãºoarã  activitatea
într-un oraº relativ mic, situat în centrul Transilvaniei. Din punct de vedere al
ponderii, comunitãþile de romi sunt semnificative ca numãr ºi se gãsesc în aproape
fiecare din localitãþile limitrofe oraºului în care se aflã organizaþia. Acest fapt a
determinat ºi orientarea activitãþilor ºi proiectelor organizaþiei atât spre romii din
oraº, cât ºi spre comunitãþile acestora din mediul rural din imediata apropiere.

Misiunea organizaþiei a fost stabilitã în mod natural: ,,aceasta a apãrut aici ca
o necesitate - ne declara liderul ei -, eu m-am ocupat personal de toate actele
necesare ºi am stabilit atunci cã ar fi bine sã am cât mai multe domenii de
activitate, aºa am obþinut aprobãri de la ministere. Eu mã pot ocupa acuma de
domeniul social, de învãþãmânt, de asistenþã medicalã ºi chiar de construcþii. Aº
putea zice cã acopãr toatã paleta din domeniul social�. Alegerea unei arii mai largi
de domenii de activitate se pare cã oferã posibilitãþi de intervenþie mult mai
eficiente în comunitãþile de romi, iar un spectru extins de domenii creeazã
posibilitatea unor spaþii de miºcare mai largi atunci când se pune problema
atragerii de fonduri. ,,Noi, organizaþia, prin tot ceea ce întreprindem în domeniile
acestea, vrem sã îmbunãtãþim nivelul de trai al romilor, creºterea nivelului de
culturã, educaþie, pãstrarea tradiþiilor, dar se pare cã pânã acum am avut mai mult
succes când am ajutat pe cei nevoiaºi, pe handicapaþi.�

Trebuie spus faptul cã aceastã organizaþie a derulat în principal activitãþi de
scurtã duratã: împãrþirea de ajutoare în preajma sãrbãtorilor, aducerea de manuale
pentru copiii care învaþã limba romani etc. Interlocutorul a sesizat însã faptul cã
acest tip de intervenþie nu rezolvã decât pe moment o parte din numeroasele
probleme cu care se confruntã romii, fapt pentru care conducerea organizaþiei
spune: ,,Fundaþia noastrã are în perspectivã ºi doreºte sã desfãºoare proiecte pe
termen mediu ºi lung, dar ca orice început este destul de greu ºi sunt cãutãri, sunt
ºi experimente, dacã putem spune aºa�.

Proiectul derulat acum este unul cultural, iar ideea de bazã era aceea de a
demonta mãcar o parte din prejudecãþile pe care mass media le vehicula vizavi de
romi: ,,era o perioadã când la televiziune ºi în ziare apãreau tot felul de poveºti
despre romi, cum cã ei nu ar fi integraþi, cã ar fi oile negre ale societãþii. Eu am
vrut sã demonstrez cã la noi nu este chiar aºa. Desigur cã nu existã pãdure fãrã
uscãturi, dar la noi mai toatã lumea ºtie sã poarte de grijã copiilor, oamenii ºtiu
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cã trebuie sã dea copiilor educaþie ºi ºtiu sã se îngrijeascã pentru viitorul lor... Aºa
cã am organizat împreunã cu Casa de Culturã un cerc de picturã pentru copii; romii
sunt majoritatea, dar sunt ºi români ºi maghiari. Prin asta am vrut sã arãtãm altora
cât de firesc li se pare copiilor sã trãiascã împreunã�.

Ideea acestui proiect cultural reprezenta de fapt doar un pretext pentru
apropierea dintre diferitele grupuri etnice: ,,prin proiect încercam sã demonstrãm
cã existã mijloace de apropiere interetnicã ºi de comunicare. Copiii participau la
tot felul de activitãþi împreunã, se bucurau împreunã; cu gândul la aceste lucruri
am vrut sã fac proiectul. Ideea de a picta este numai motivul de a fi împreunã ºi
de a sparge anumite bariere�. Grupul þintã vizat de proiect era format din copii
aparþinând diferitelor grupuri etnice din oraº, pãrinþii participând indirect la
conturarea acestuia. S-a încercat de fapt o abordare educaþionalã diferitã, ºi
anume modelul de convieþuire interetnicã sã plece de la copii spre pãrinþi.
Obiectivul principal era schimbarea atitudinii unora faþã de alþii, o mai bunã
cunoaºtere ºi înþelegere între etnii: ,,cea mai frumoasã etapã din proiect a fost
aceea în care copiii au înþeles cã nu mediul social sau etnia sunt importante atâta
timp cât ai ceva în comun, valoarea�.

Echipa implicatã în proiect este formatã din oameni de culturã din localitate, toþi
activând ca voluntari: ,,niciodatã nimeni de la noi nu a avut salar pentru ceea ce a
fãcut în cadrul fundaþiei, nu am avut pânã acum posibilitatea de a plãti salarii. De
fapt, aceasta este principala problemã cu care ne confruntãm: lipsa banilor. Este
acum o perioada de crizã pe care sper sã o rezolvãm cât mai curând�. Cu toate
acestea, derularea proiectului a fost posibilã datoritã unor parteneriate ºi a sprijinului
de care s-a bucurat organizaþia din partea unor instituþii ºi a administraþiei publice
locale: ,,eu cred cã toate comunitãþile de romi ar trebui sã aibã relaþii bune cu
primãriile, dar mai este ceva: când Primãria te ajutã cu ceva, atunci trebuie sã-i
demonstrezi cã ai fãcut un lucru bun�. Colaborarea cu Casa de Culturã a permis
dezvoltarea ideii de bazã a proiectului, precum ºi derularea în continuare a acestuia.
Iniþiatorul sperase ca pentru cei 30 de copii din grup sã obþinã ºi câteva stimulente
pentru participarea lor în proiect: o excursie, o tabãrã de creaþie, materiale, acuarele
etc. Ambiþiile interlocutorului sunt mari privitor la proiectele culturale, însã este
destul de sceptic în ceea ce priveºte finanþãrile acestor iniþiative.

Ca multe alte organizaþii care-ºi propun îmbunãtãþirea situaþiei etnicilor romi
existã ºi în acest caz un partener din strãinãtate care susþine mai ales activitãþile
sociale. Strategia pe termen mediu ºi lung la nivelul organizaþiei, strategie care este
în acest moment mai mult o speranþã, este de a reuºi sã desfãºoare o activitate
aducãtoare de venit care sã susþinã proiectele culturale sau sociale: ,,eu m-am
gândit sã facem activitãþi economice care sã fie aducãtoare de venituri, profitul
astfel obþinut sã fie reorientat spre proiecte sociale�.

Printre factorii care împiedicã derularea proiectelor culturale sunt menþionaþi
în primul rând oamenii ºi abia pe al doilea loc apare lipsa fondurilor: ,,aº spune
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cã cei care frâneazã în primul rând sunt oamenii, în al doilea rând faptul cã nu
dispunem de fonduri. Oricâþi oameni de valoare ai aduna în cadrul unui proiect,
nu poþi desfãºura activitate continuã din lipsa fondurilor�.  Pe parcursul interviului
am putut remarca cu uºurinþã simþul autocritic de care a dat dovadã subiectul:
,,Dacã ar fi sã fac din nou acest proiect, l-aº face cu siguranþã mult mai bine, aº
ºti care dintre punctele slabe sã le ocolesc sau ce greºeli sã nu mai fac�. Chiar dacã
este loc de mai bine, trebuie apreciat faptul cã acest proiect, care a plecat de la
entuziasmul unui grup mic de iniþiativã, s-a bucurat de o atenþie deosebitã din
partea autoritãþilor locale, a mass mediei, precum ºi din partea publicului larg care
a avut ocazia sã vadã o parte dintre lucrãrile celor mai talentaþi dintre participanþi
cu ocazia unei expoziþii organizate chiar în oraº: ,,momentul expoziþiei a fost
remarcat de televiziunile locale din oraº, iar acest lucru a fost reflectat foarte clar
în cadrul zilelor culturale ale oraºului nostru�.

De cele mai multe ori, când încercãm sã evaluãm un proiect, ne întrebãm: cãror
nevoi rãspunde acest proiect? Aceasta a fost ºi întrebarea pe care am adresat-o
interlocutorului nostru. Rãspunsul a venit repede ºi fãrã ezitãri, semn cã nu era o
problemã pe care subiectul o întâlneºte pentru prima datã: ,,Cred cã în primul rând
proiectul a rãspuns nevoii de asociere în rândul copiilor; de la iniþiativa culturalã
am ajuns sã avem prietenii între copii, dar ºi între pãrinþii acestora. Cred cã aºa
am reuºit sã schimbãm un pic prejudecãþile unora�.

Parteneriatul  este  una  din  modalitãþile practice prin care organizaþia cautã
sã-ºi atingã obiectivele propuse: ,,eu m-aº asocia cu oricine doreºte sã dezvolte
componenta culturalã ºi educativã a semenilor noºtri�. Un aspect important,
semnalat de subiect, este demn de a fi reprodus: ,,vãzând care sunt problemele
mari cu care se confruntã romii, în cele mai multe cazuri am încercat sã rezolv o
parte din ele apelând la relaþii sau prieteni. Trist este cã sunt mulþi oameni de mare
valoare care stau deoparte. În schimb sunt alþii care nu au nici un fel de chemare
pentru astfel de acþiuni ºi te trezeºti cã sunt în faþã�.

Referitor la proiectele pe care le deruleazã, interlocutorul nostru considerã cã
iniþiativele trebuie sã fie totdeauna realiste: ,,când fac un proiect, mã gândesc cã
oricât de bine va fi structurat sau gândit, dacã nu sunt bani ºi nu-l pot realiza,
proiectul devine o iluzie, iar noi nu avem dreptul sã ne jucãm cu sufletele ºi cu
speranþele celor pe care vrem sã-i ajutãm�.

Ioan Hosu
Artã ºi comunicare interetnicã


